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Edition

1. Anustubh

2. Anustubh

{2 ya dattih prthivindrasya _

Sr[][wes—s] [ ]
[zzg!v——!] [_]
L]

3. Anustubh
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{3 $ricandrayananathasya _

yat kific[it] [~--] []
[zgggv——ﬁ] [_]
[:zz!v—vﬁ]

4. Anustubh

{4> yo nyatha kurute moha_[t]
[zggzv—vﬁ] [_]
[ew—] []

5. Anustubh

<5> [zgz]l[!v—_!] [_]
[wee—s] [
[wssne—] []
[\_fgss\-/—v‘—’]

Translation into French by Ccedés 1924

1.

Asadha [...]

2.

Cette donation du roi Sri[...]

3.

Tout ce qui, de Sri Candrayananitha [...]
4.

Quiconque, par folie, agit autrement [...]
5.

[...]

Commentary

The last stanza is not taken into account by George Ccedes.
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